
1 שמות NAMEN - EXODUS - (2. Mose)

Das Lagern am Meer des Schilfs. Verfolgung durch den PaRÕ´H
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ר �� 1. ֥ר ��בֵּ ַבּד ְדַי ַבּו  
WaJöDaBe´R»

und er wortete
וְ

pk.cj
דבר

pi.wft.3ms

 髰�� ה 髰�� ֹוָָ֖ה髰�� ֖ה ְדַי  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

ֶלאל־־   
L-»

zu
אֶל�

pk.pp

 髰�� ֥ר ��ֶלשׁה ֹשמ  
MoSchä´H»

MoSchä´H 
מֹשֶׁה

na

ֹשמר ��׃  ֽר׃ א  לֵּ
Le°Mo´R≠

zu sprechen
לְ�

pk.pp
אמר

ka.if.[cs]

 ü:Er macht werden
 ü:Enttauchender, a:Enttauchter, rückw.:"HaScheM" ü:Der Name
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�� ֮ר �� 2. ַבּדּבֵּ  
DaBe´R≠
worte

-

דבר
pi.{!.ms}{if.[cs]}

ֶלאל־־   
L-»

zu
-

אֶל�
pk.pp

י  ֣י �oנֵ ְדַבּ  
BöNe´»

Söhnen des
~Verstehenden des

בֵּן��
mp.cs

� ֒ל־  ָ֖ר ��אֵ ְדַשׂ ִשי  
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָאֵלראֵל� יִשְׂ
na

  בוּ ו ֗בוּ שֻׁ ָ֖י ְדַו  
WöJSchu´BhU≠

und sie kehren um
-

וְ
pk.cj

שׁוב
ka.ft.3mp

  � ֙ו ֲנוחנ ַבּי ְדַו  
WöJaChNU´≠

und sie lagern
-

וְ
pk.cj

חנה
ka.ft.3mp

  � ֙י ְדַפנֵ ִשל־  
LiPhNe´≠

zu Angesichtern von
-

לְ�
pk.pp

ָאֵלפּנֶה
mfp.cs

י  ֣י �oִשפּ  
PI´»
PI

ü:Mund

פֶּה+[י]
ms.cs+[sf.1s]

ֹשר ��ת �  ֔ת  ִשחי 髰�� ַבּה  
HaChIRo´T≠
HaChIRo´T

ü:Der Entbrannte

הַחִירֹת
na

ין  ֥ר ��בֵּ  
Be´N»

zwischen
-

בַּיִן��
pk.pp

ֹשדּל־  髰�� ֖ה ְדַג ִשמ  
MiGDo´L≠
MiGDo´L

ü:Turm

מִגְדֹּל�
na

ין  ֣י �oבֵוּ   ו
UBhe´N»

und zwischen
-

וְ
pk.cj

בַּיִן��
pk.pp

ם ��  ֑ם ��ָ֖יּ 髰�� ַבּה  
HaJj´M≠

dem Meer
-

הַ
pk.at

ָאֵלים�
ms

  � ֙י ְדַפנֵ ִשל־  
LiPhNe´≠

zu Angesichtern von
-

לְ�
pk.pp

ָאֵלפּנֶה
mfp.cs

ַבּעל־  ֣י �oַבּבּ  
Ba´ÃL»
Ba´ÃL
ü:Eigner

בַּעַל�
[na].ms.[cs]

ֹשפן  ֔ת  ְדַצ  
ZöPho´N≠
ZöPho´N

ü:Nördlicher 

צְפֹן��
na

֥ר ��חֹוָ  ְדַכ ִשנ  
NiKhöChO´»

Konfrontiertes ihm
~Redliches ihm

נֹכַח
pk.pp

ו
sf.3ms

  ֖ה ��髰נו ֲנוח ַבּת �  
TaChNU´≠
ihr lagert

-

חנה
ka.ft.2mp

ַבּעל־־   
ÃL-»
an
auf

עַל�
pk.pp

ם ��׃  ֽר׃ָ֖יּ 髰�� ַבּה  
HaJj´M≠

dem Meer
-

הַ
pk.at

ָאֵלים�
ms

 a:Er kämpft/liedet EL
 a:~Verwahrter, ~Umspähter
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֤ר �ַבּמר �� 3. ָ֖א ְדַו  
WöMa´R»

und sprach er
-

וְ
pk.cj

אמר
hb.ka.wpe.3ms, ar.kaA.pt.ms.[cs]

 髰�� ֙ה � ֹשע ְדַר �� ַבּפּ  
PaRÕ´H≠
PaRÕ´H

ü:Ungebändigter 

פַּרְעֹה
na

י  ֣י �oנֵ ְדַבוּ  ִשל־  
LiBhNe´»

zu Söhnen des
-

לְ�
pk.pp

בֵּן��
mp.cs

ל־  ֔ת אֵ ָ֖ר �� ְדַשׂ ִשי  
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָאֵלראֵל� יִשְׂ
na

֥ר ��ִשכים ��  ְדַנבֻוּ   
NöBhuKhI´M»

ratlosgemach te
~weinen gemach twerdende

בוך
ni.pt.mp

ם ��  髰�� ֵה髰�� ֖ה  
He´M≠

sie
-

הֵם�
pn.in.3mp

ֶלר ��ץ   ֑ם ��ָ֖א ָ֖בּ  
B´RäZ≠

in dem Erdland
in der ~Ur-Wohltracht 

בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

אֶרֶץ�
mfs

֥ר ��ַבּגר ��  ָ֖ס  
SGa´R»

verschloss* sie 
verschloss er

סגר
ka.pe.3ms

֖ה ��髰ֶלה ��髰ם ��  ֲנועלֵ־י  
LeHä´M≠
wider sie

auf ihnen

עַל�
pk.pp

הם�
sf.3mp

ֽר׃ָ֖בּר ��׃  ְדַד ִשמּ 髰�� ַבּה  
HaMiDB´R≠
die Wildnis*

der Stachelige

הַ
pk.at

ָאֵלבּר מִדְ
ms

 a:Entbändigter, Zügelloser, ~Mund des Bösen/Behirtens
 a:Er kämpft/liedet EL
 a:~erstes Wohlbetrachtliches, ~erster Läufer
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י 4. ֣י �oִשתּ ְדַק ַבּזּ ִשח ְדַו  
WöChiŞaQTI´»

und werde Halt geb en ich
וְ

pk.cj
חזק

pi.wpe.1s

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

 לֵ־בוּ ־ 
LeBh-»

Herzen des
לֵ�ב

ms.[cs]

 髰�� ֮ה �� ֹשע ְדַר �� ַבּפּ  
PaRÕ´H≠

PaRÕ´H 
פַּרְעֹה

na

֣י �oַבּדף �  ָ֖ר �� ְדַו  
WöRDa´Ph»

und verfolgt er
וְ

pk.cj
רדף

ka.wpe.3ms

� ֒ם ��  髰�� ֶלה ֲנוחרֵ ��י ַבּא  
ChReHä´M≠
hinter ihnen

אַחַר
pk.pp.p.cs

הם�
sf.3mp

 髰�� ֤ר �ָ֖דה ְדַבוּ  ָ֖כּ ִשא ְדַו  
WöKBhöD´H»

und ich will beherrlicht werden
וְ

pk.cj
כבד

ni.ft.1s.k

 髰�� ֙ה � ֹשע ְדַר �� ַבּפ ְדַבּ  
BöPhaRÕ´H≠

im PaRÕ´H 
בְּ

pk.pp
פַּרְעֹה

na

ָ֖כל־־  ְדַבוּ   ו
UBhöKhL-»

und in aller
וְ

pk.cj
בְּ

pk.pp
כֹּל�

ms.cs

֔ת ל־ֹוָ   חֵי
CheLO´≠

Wappnung* seiner
חַיִל�

ms.cs
ו

sf.3ms

  ֥ר ��עו ְדַד ָ֖י ְדַו  
WöJDö˜U´»

und erkennen sie
וְ

pk.cj
ידע

ka.wpe.3p

ִשים ��  ֖ה ��髰ַבּר �� ְדַצ ִשמ  
MiZRa´JiM≠

MiZRa´JiM 
מִצְרַיִם�
na.md

י־  ֽר׃ִשכּ  
KI-»

dass/denn
כִּי

pk.cj, ms

י  ֣י �oִשנ ֲנוא  
NI´»

ich
אֲנִי

pn.in.1s

 髰�� ה ֑ם ��ָ֖ו 髰�� ְדַיה  
JaHWä´H≠
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

ֲנועשׂו־  ֽר׃ַבּיּ ַבּו  
WaJjaSsU-»

und sie taten
וְ

pk.cj
עשׂה

ka.wft.3mp

ן׃  ֽר׃כֵ  
Khe´N≠

also/Stand bereitetes
כֵּן��

pk.av, ms.[cs]

 ü:Ungebändigter, a:Entbändigter, Zügelloser, ~Mund des Bösen/Behirtens
 ü:Bedrängnisse {dl}
 ü:Er macht werden
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� ֙ד 5. ַבּגּ יֻּ ַבּו  
WaJjuGa´D≠

und es /er wurde berichten gemacht
וְ

pk.cj
נגד

ho.wft.3ms

ֶלל־ךְ  ֣י �oֶלמ ְדַל־  
LöMä´LäKh»

zum Regenten des
לְ�

pk.pp
מֶלֶ�ךְ

ms.[cs]

ִשים ��  ֔ת ַבּר �� ְדַצ ִשמ  
MiZRa´JiM≠

MiZRa´JiM 
מִצְרַיִם�
na.md

י  ֥ר ��ִשכּ  
KI´»

dass/denn
כִּי

pk.cj, ms

֖ה ��髰ַבּר ��ח  ָ֖בוּ   
BhRa´Ch≠

entwichen war es /er
ברח

ka.pe.3ms

֑ם ��ָ֖עם ��  髰�� ָ֖ה  
H´M≠

das Volk
הַ

pk.at
עַם�

mfs.[cs]

  ְפֵך髰�� ָ֖ה ַבּויֵּ
WaJjeHPhe´Kh≠

und es /er wurde umgewendet
וְ

pk.cj
הפך

ni.wft.3ms

֨ב �ַבּבוּ בוּ   ְדַל־  
LöBha´Bh»

Herzgeheg des
ָאֵלבב לֵ�

ms.cs

 髰�� ֤ר �ֹשעה ְדַר �� ַבּפּ  
PaRÕ´H»

PaRÕ´H 
פַּרְעֹה

na

  � ֙ו ָ֖די ָ֖בוּ  ֲנוע ַבּו  
WaBhD´W≠

und Diener seiner
וְ

pk.cj
עֶבֶד

mp.cs
ו

sf.3ms

ֶלאל־־   
L-»

zu
אֶל�

pk.pp

ָ֖עם ��  ֔ת  髰�� ָ֖ה  
H´M≠

dem Volk
הַ

pk.at
עַם�

mfs.[cs]

  � ֙ו אמר �� ֹשיּ ֽר׃ ַבּו  
WaJjo°MRU´≠

und sie sprachen
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3mp

ַבּמה ��髰־   
MaH-»

was
ָאֵלמה

pn.?

את �  ֹשזּ o� ֣י  
Şo´°T»

dies
זֶה

aj.fs

  ֔ת ִששׂינו ָ֖ע  
SsI´NU≠

getan wir
עשׂה

ka.pe.1p

י־  ֽר׃ִשכּ  
KI-»

dass/denn
כִּי

pk.cj, ms

  ְדַחנו ֥ר ��ַבּלּ ִששׁ  
SchiLa´ChNU»

entsandten wir
שׁל�ח

pi.pe.1p

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

ל־  ֖ה ��髰אֵ ָ֖ר �� ְדַשׂ ִשי  
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָאֵלראֵל� יִשְׂ

na

נו׃  ֽר׃דֵ ְדַבוּ  ָ֖ע  מֵ
MeBhDe´NU≠

vom Dienen uns
מִן��

pk.pp
עבד

ka.if.cs
נו

sf.1p

 ü:Bedrängnisse {dl}
 ü:Ungebändigter, a:Entbändigter, Zügelloser, ~Mund des Bösen/Behirtens
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
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ֹשסר �� 6. 髰�� ֖ה ְדַא ֶליּ ַבּו  
WaJjä°So´R≠

und er schirrte an
und er band

וְ
pk.cj

אסר
ka.wft.3ms

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ֹוָ  ֑ם ��בּ ְדַכ ִשר ��  
RiKhBO´≠

Fahrzeugschaft  seine
Fahrzeug seines

רֶכֶב
ms.cs

ו
sf.3ms

ֶלאת �־  ְדַו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת
pk

ֹוָ  ֖ה ��髰מּ ַבּע  
ÃMO´≠

Volk seines
-

עַם�
mfs.cs

ו
sf.3ms

֥ר ��ַבּקח  ָ֖ל־  
LQa´Ch»
nahm er

-

ל�קח
ka.pe.3ms

ֹוָ׃  ֽר׃מּ ִשע  
ĨMO´≠

mit sich
mit ihm

עִם�
pk.pp

ו
sf.3ms
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֗בוּ ַבּקּח 7. ִשיּ ַבּו  
WaJjiQa´Ch≠

und er nahm
-

וְ
pk.cj

ל�קח
ka.wft.3ms

 שֵׁשׁ־ 
ScheSch-»

sechs der
-

שֵׁשׁ
car.fs.[cs], ms

֥ר ��אֹוָת �   מֵ
Me°O´T»

hunderter
e:600

ָאֵלאה מֵ
car.fp.[cs]

� ֙בוּ   ֶלכ ֨ב �ֶלר ��  
Rä´KhäBh≠

Fahrzeugschaft 
Fahrzeug

רֶכֶב
ms.[cs]

֔ת חור ��  ָ֖בּ  
BChU´R≠

erwähltsei end
-

בחר
kpp.ms.[cs]

ֹשכל־  髰�� ֖ה ְדַו  
WöKho´L≠
und alle
und alles

וְ
pk.cj

כֹּל�
ms.[cs]

ֶלכבוּ   ֣י �oֶלר ��  
Rä´KhäBh»

Fahrzeugschaft des
Fahrzeug des

רֶכֶב
ms.[cs]

ִשים ��  ֑ם ��ָ֖ר �� ְדַצ ִשמ  
MiZR´JiM≠
MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

מִצְרַיִם�
na.md

֖ה ��髰ִששׁם ��  ִשל־ ָ֖שׁ ְדַו  
WöSchLiSchi´M≠

und Gedrittkämpf er*
und Gedritte/Triangel

וְ
pk.cj

ָאֵלשׁלִ�ישׁ
mp

ַבּעל־־   
ÃL-»
auf

-

עַל�
pk.pp

ֹוָ׃  ֽר׃לּ  כֻּ
KuLO´≠

allem seinem
-

כֹּל�
ms.cs

ו
sf.3ms
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ק 8. ֣י �oזֵּ ַבּח ְדַי ַבּו  
WaJöChaŞe´Q»

und er gab Halt*
וְ

pk.cj
חזק

pi.wft.3ms

 髰�� ה 髰�� ֗בוּ ֹוָָ֖ה ְדַי  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

בוּ   ֤ר �לֵ־  
Le´Bh»

Herzen des
לֵ�ב

[na].ms.[cs]

 髰�� ֙ה � ֹשע ְדַר �� ַבּפּ  
PaRÕ´H≠

PaRÕ´H 
פַּרְעֹה

na

ֶלל־ךְ  ֣י �oֶלמ  
Mä´LäKh»

Regenten des
מֶלֶ�ךְ

[na].ms.[cs]

ִשים ��  ֔ת ַבּר �� ְדַצ ִשמ  
MiZRa´JiM≠

MiZRa´JiM 
מִצְרַיִם�
na.md

ֹשדּף �  ֕ף �� ְדַר �� ִשיּ ַבּו  
WaJjiRDo´Ph≠

und er verfolgte
וְ

pk.cj
רדף

ka.wft.3ms

י  ֖ה ��髰רֵ �� ֲנוח ַבּא  
ChRe´≠

hinter
אַחַר|אַחֲרֵי

mp.cs|pk.pp

י  ֣י �oנֵ ְדַבּ  
BöNe´»

Söhnen des
בֵּן��

mp.cs

ל־  ֑ם ��אֵ ָ֖ר �� ְדַשׂ ִשי  
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָאֵלראֵל� יִשְׂ

na
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י  ֣י �oנֵ ְדַבוּ   ו
UBhöNe´»

und Söhne des
וְ

pk.cj
בֵּן��

mp.cs

ל־  ֔ת אֵ ָ֖ר �� ְדַשׂ ִשי  
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָאֵלראֵל� יִשְׂ

na

֖ה ��髰ִשאים ��  ְדַצ ֹשי  
JoZö°I´M≠

herausgehende
יצא

ka.pt.mp

ד  ֥ר ��ָ֖י ְדַבּ  
BöJ´D»

in Hand
בְּ

pk.pp
ָאֵליד

fs.[cs]

ֽר׃ָ֖מה ��髰׃  ָ֖ר ��  
RM´H≠

hoher
ָאֵלמה ָאֵלר רום�|

ka.{pt.fs}{pe.3mfs}|na

 ü:Er macht werden
 ü:Ungebändigter, a:Entbändigter, Zügelloser, ~Mund des Bösen/Behirtens
 ü:Bedrängnisse {dl}
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
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.9  ֨ב �פו ְדַדּ ְדַר �� ִשיּ ַבּו  
WaJjiRDöPhU´»

und sie verfolgten
-

וְ
pk.cj

רדף
ka.wft.3mp

ִשים ��  ֜יִםַבּר �� ְדַצ ִשמ  
MiZRa´JiM≠
MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

מִצְרַיִם�
na.md

ֶלה ��髰ם ��  ֗בוּ  ֲנוחרֵ ��י ַבּא  
ChReHä´M≠
hinter ihnen

-

אַחַר
pk.pp.p.cs

הם�
sf.3mp

  יגו ֤ר �ִששּׂ ַבּיּ ַבּו  
WaJjaSsI´GU»

und sie machten einholen
-

וְ
pk.cj

נשׂג
hi.wft.3mp

� ֙ם ��  ָ֖ת �  אֹוָ
°OT´M≠

°OT sie
-

אות|אֵת
mfs.cs|pk

ם�
sf.3mp

ים ��  ֣י �oִשנ ֹשח  
ChoNI´M»

Lagernde
-

חנה
ka.pt.mp

ַבּעל־־   
ÃL-»
an
auf

עַל�
pk.pp

ם ��  ָ֖יּ ֔ת  髰�� ַבּה  
HaJj´M≠

dem Meer
-

הַ
pk.at

ָאֵלים�
ms

ָ֖כּל־־   
KL-»
alle
alles

כֹּל�
[na].ms.[cs]

� ֙ס   סו
SU´S≠

Rossschaft der
Ross des

סוס
ms.[cs]

ֶלכבוּ   ֣י �oֶלר ��  
Rä´KhäBh»

Fahrzeugschaft des
Fahrzeugs des

רֶכֶב
ms.[cs]

 髰�� ֹשעה ֔ת  ְדַר �� ַבּפּ  
PaRÕ´H≠
PaRÕ´H

ü:Ungebändigter 

פַּרְעֹה
na

֖ה ��髰ָ֖שׁיו  ָ֖ר �� ָ֖פ  ו
UPhRSch´W≠

und Berittene* seine
und ~Ausbreitenden seine

וְ
pk.cj

ָאֵלרשׁ ָאֵלפּ
mp.cs

ו
sf.3ms

֑ם ��ל־ֹוָ  ְדַוחֵי  
WöCheLO´≠

und Wappnung* seine
-

וְ
pk.cj

חַיִל�
ms.cs

ו
sf.3ms

ַבּעל־־   
ÃL-»

gegen über
auf

עַל�
pk.pp

  � ֙י ִשפּ  
PI´≠
PI

ü:Mund

פֶּה+[י]
ms.cs+[sf.1s]

ֹשר ��ת �  ֔ת  ִשחי 髰�� ֽר׃ַבּה  
HaChIRo´T≠
HaChIRo´T

ü:Der Entbrannte

הַחִירֹת
na

י  ֖ה ��髰נֵ ְדַפ ִשל־  
LiPhNe´≠

zu Angesichtern von
-

לְ�
pk.pp

ָאֵלפּנֶה
mfp.cs

ַבּעל־  ֥ר ��ַבּבּ  
Ba´ÃL»
Ba´ÃL
ü:Eigner

בַּעַל�
[na].ms.[cs]

ֹשפן׃  ֽר׃ ְדַצ  
ZöPho´N≠
ZöPho´N

ü:Nördlicher 

צְפֹן��
na

 a:Entbändigter, Zügelloser, ~Mund des Bösen/Behirtens
 a:~Verwahrter, ~Umspähter

2
M

 1
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.1
0 髰�� ֹשעה髰�� ֖ה ְדַר �� ַבּפ  ו

UPhaRÕ´H≠
und PaRÕ´H

ü:Ungebändigter 

וְ
pk.cj

פַּרְעֹה
na

֑ם ��ִשר ��יבוּ   ְדַק 髰�� ִשה  
HiQRI´Bh≠

machte nahen er
machte ~angreifen er

קרב
hi.pe.3ms

  � ֩ו ְדַשׂא ִשיּ ַבּו  
WaJjiSs°U´»

und sie erhoben*
und sie hoben

וְ
pk.cj

נשׂא
ka.wft.3mp

י־  ֽר׃נֵ ְדַבוּ   
BhöNe-»

Söhne des
-

בֵּן��
[na].mp.cs

ל־  ֨ב �אֵ ָ֖ר �� ְדַשׂ ִשי  
JiSsR´L»
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָאֵלראֵל� יִשְׂ
na

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ֶלה ��髰ם ��  ֜יִם י  עֵינֵ
NeHä´M≠

Augen ihre
Gequelle ihre

עַיִן��
mfd.cs

הם�
sf.3mp

 髰�� ה ֥ר ��נֵּ 髰�� ִשה ְדַו  
WöHiNe´H»

und da
-

וְ
pk.cj

הִנֵּה
pk.ij

  ִשים ��׀ ֣י �oַבּר �� ְדַצ ִשמ  
MiZRa´JiM≠
MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

מִצְרַיִם�
na.md

ַבּע  ֣י �oסֵ ֹשנ  
NoSe´Ã»

wegziehend
-

נסע
ka.pt.ms.[cs]

ֶלה ��髰ם ��  ֗בוּ  ֲנוחרֵ ��י ַבּא  
ChReHä´M≠

hinterher  ihnen
hinter ihnen

אַחַר
pk.pp.p.cs

הם�
sf.3mp

  � ֙ו ְדַר ��א י ֽר׃ִשיּ ַבּו  
WaJjIRö°U´≠

und sie fürchteten
-

וְ
pk.cj

ירא
ka.wft.3mp

ֹשאד  ֔ת  ְדַמ  
Mö´D≠
überaus

-

מְאֹד
pk.av

  ֥ר ��קו ֲנוע ְדַצ ִשיּ ַבּו  
WaJjiZQU´»

und sie schrieen
-

וְ
pk.cj

צעק
ka.wft.3mp

י־  ֽר׃נֵ ְדַבוּ   
BhöNe-»

Söhne des
-

בֵּן��
[na].mp.cs

ל־  ֖ה ��髰אֵ ָ֖ר �� ְדַשׂ ִשי  
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָאֵלראֵל� יִשְׂ
na

ֶלאל־־   
L-»

zu
-

אֶל�
pk.pp

ֽר׃ָ֖וה ��髰׃  髰�� ְדַיה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

 a:Entbändigter, Zügelloser, ~Mund des Bösen/Behirtens
 a:Er kämpft/liedet EL

2
M
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.1
1  �� ֮ו ְדַמר �� ֹשיּא ַבּו  

WaJjo°MöRU´≠
und sie sprachen

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3mp

ֶלאל־־   
L-»

zu
-

אֶל�
pk.pp

 髰�� ֒ה � ֶלשׁ ֹשמ  
MoSchä´H≠
MoSchä´H

ü:Enttauchender 

מֹשֶׁה
na

֤ר �ִשל־י  ְדַבּ ִשמ 髰�� ֽר׃ַבּה  
HaMiBöLI´»

ist´s dass ~weil nimmer
ist´s dass von dass nimmer

הַ
pk.at

מִן��
pk.pp

בְּלִ�י
pk

 אֵין־ 
N-»
keine

-

אַיִן��
pk.av

� ֙ם ��  ִשר ��י ָ֖בוּ  ְדַק  
QöBhRI´M≠

Gräber
-

קֶבֶר
mp

ִשים ��  ֔ת ַבּר �� ְדַצ ִשמ ְדַבּ  
BöMiZRa´JiM≠
in MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

בְּ
pk.pp

מִצְרַיִם�
na.md

  ֖ה ��髰ָ֖תּנו ְדַח ַבּק ְדַל־  
LöQaChT´NU≠

genommen du uns
-

ל�קח
ka.pe.2ms

נּו
sf.1p

֣י �oמות �  ָ֖ל־  
LMU´T»

zu sterben
-

לְ�
pk.pp

מות
ka.if.[cs]

ר ��  ֑ם ��ָ֖בּ ְדַד ִשמּ ַבּבּ  
BaMiDB´R≠

in der Wildnis
in der Stacheligen

בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ָאֵלבּר מִדְ
ms

ַבּמה ��髰־   
MaH-»

was
-

ָאֵלמה
pn.?

� ֙ת �  ֹשזּא  
Şo´°T≠

dies
-

זֶה
aj.fs

ָ֖ת �  י ֣י �oִששׂ ָ֖ע  
SsI´T»

getan du
-

עשׂה
ka.pe.2ms

  נו ָ֖לּ ֔ת   
L´NU≠
zu uns

-

לְ�
pk.pp

נו
sf.1p

  ֖ה ��髰ָ֖אנו ִשצי ְדַל־ה ��髰ֹוָ  
LöHOZI´NU≠

zum herausgehen zu machen uns
-

לְ�
pk.pp

יצא
hi.!.ms

נּו
sf.1p

ִשים ��׃  ֽר׃ָ֖ר �� ְדַצ ִשמּ ִשמ  
MiMiZR´JiM≠

aus/von MiZRa´JiM
ü:Bedrängnisse {dl}

מִן��
pk.pp

מִצְרַיִם�
na.md

 a:Enttauchter, rückw.:"HaScheM" ü:Der Name

2
M

 1
4

.1
ֹשל־א־ 2 髰�� ֲנוה  

HLo°-»
ist´s dass nicht

-

הֲ
pk.?

ֹל�א
pk.ng

 髰�� ה ֣י �oֶלז  
Şä´H»
dies

-

זֶה
aj.ms, pn.d!/rl.ms

֗בוּ ָ֖בוּ ר ��  ָ֖דּ 髰�� ַבּה  
HaDBh´R≠

das Wort
-

הַ
pk.at

ָאֵלבר ָאֵלדּ
ms

� ֩ר ��  ֶלשׁ ֲנוא  
Schä´R»
welches

-

אֲשֶׁר
pk.rl

  ְדַר ��נו ֨ב �ַבּבּ ִשדּ  
DiBa´RNU»

gewortet wir
-

דבר
pi.pe.1p

֤ר �ֶלל־יך  אֵ  
Lä´JKh»

zu dir
-

אֶל�
pk.pp

ך
sf.2ms

� ֙ם ��  ִשי ֨ב �ַבּר �� ְדַצ ִשמ ְדַבוּ   
BhöMiZRa´JiM≠

in MiZRa´JiM
ü:Bedrängnisse {dl}

בְּ
pk.pp

מִצְרַיִם�
na

ֹשמר ��  ֔ת   לֵ־א
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ�
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

֥ר ��ַבּדל־  ֲנוח  
ChDa´L»
lass ab

-

חדל�
ka.!.ms

  נּו ֖ה ��髰ֶלמּ ִשמ  
MiMä´NU≠
von uns

-

מִן��
pk.pp

נו
sf.3ms/1p

 髰�� ָ֖דהo� ֣י ְדַבוּ  ַבּע ֽר׃ַבּנ ְדַו  
WöNaÃBhD´H»

und wir wollen dienen
-

וְ
pk.cj

עבד
ka.ft.1p.k

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ִשים ��  ֑ם ��ָ֖ר �� ְדַצ ִשמ  
MiZR´JiM≠
MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

מִצְרַיִם�
na.md

י  ֣י �oִשכּ  
KI´»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

֥ר ��טֹוָבוּ    
ThO´Bh»

gut
-

טוב
aj/sb.ms

  � ֙ו ָ֖ל־נ ֨ב �  
L´NU≠
zu uns

-

לְ�
pk.pp

נו
sf.1p

ֹשבוּ ד  o� ֣י ֲנוע  
Bho´D»

zu dienen
-

עבד
ka.{if.[cs]}{!.ms}

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ִשים ��  ֔ת ַבּר �� ְדַצ ִשמ  
MiZRa´JiM≠
MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

מִצְרַיִם�
na.md

  נו ֖ה ��髰תֵ � ִשממֻּ  
MiMuTe´NU≠

vnmehr als Sterben unseres
weg von Sterben unserem

מִן��
pk.pp

מות
ka.if.cs

נו
sf.1p

ֽר׃ָ֖בּר ��׃  ְדַד ִשמּ ַבּבּ  
BaMiDB´R≠

in der Wildnis
in der ~Vom-Wort

בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ָאֵלבּר מִדְ
ms

2
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ֶלמר �� 3 א ֹשיּ ֨ב � ַבּו  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

 髰�� ֶלשׁהo� ֣י ֹשמ  
MoSchä´H»
MoSchä´H

ü:Enttauchender 

מֹשֶׁה
na

ֶלאל־־   
L-»

zu
-

אֶל�
pk.pp

�� ֮ם ��  ָ֖ע 髰�� ָ֖ה  
H´M≠

dem Volk
-

הַ
pk.at

עַם�
mfs.[cs]

ַבּאל־־   
L-»

nicht
-

אַל�
pk.av.ng

  � ֒ו ָ֖ר ��א ִשתּי  
TIR´°U≠

ihr fürchtet
-

ירא
ka.ft.2mp

  ֗בוּ בוּ ו ְדַצ ַבּי ְדַת � 髰�� ֽר׃ִשה  
HiTJaZBhU´≠

stellet auf euch
-

יצב
ht.!.mp

  � ֙ו ְדַר ��א  ו
URö°U´≠

und seht
-

וְ
pk.cj

ראה
ka.!.mp

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

֣י �oַבּעת �  ְדַישׁו  
JöSchUÃ´T»

Rettung von
-

ָאֵלעה יְשׁו
fs.cs

 髰�� ה ֔ת ָ֖ו 髰�� ְדַיה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶלשׁר ��־  ֲנוא  
SchäR-»

welche
~glückselig

אֲשֶׁר
pk.rl

 髰�� ֥ר ��ֶלשׂה ֲנוע ַבּי  
JaSsä´H»

er tun wird
-

עשׂה
ka.ft.3ms

֖ה ��髰ֶלכם ��  ָ֖ל־  
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ�
pk.pp

כם�
sf.2mp

ֹוָם ��  ֑ם ��יּ 髰�� ַבּה  
HaJjO´M≠
den Tag

der Tag

הַ
pk.at

יום�
ms.[cs]

י  ֗בוּ ִשכּ  
KI´≠

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ֶלשׁר ��  ֨ב � ֲנוא  
Schä´R»

welche
-

אֲשֶׁר
pk.rl

֤ר �ֶלת �ם ��  ִשאי ְדַר ��  
Rö°ITä´M»

gesehen ihr
-

ראה
ka.pe.2mp

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

� ֙ם ��  ִשי ֨ב �ַבּר �� ְדַצ ִשמ  
MiZRa´JiM≠
MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

מִצְרַיִם�
na.md

ֹוָם ��  ֔ת יּ 髰�� ַבּה  
HaJjO´M≠
den Tag

-

הַ
pk.at

יום�
ms.[cs]

ֹשל־א  ֥ר ��  
Lo´°»
nicht

-

ֹל�א
pk.ng, na

  ֛יפוִשסיפו ֹשת �  
ToSI´PhU≠

ihr macht hinzufügen
-

יסף
hi.ft.2mp

֥ר ��ָ֖ת �ם ��  ֹשא ְדַר �� ִשל־  
LiRT´M»

zu sehen sie
-

לְ�
pk.pp

ראה
ka.if.cs

ם�
sf.3mp

֖ה ��髰עֹוָד   
˜O´D≠

noch
-

עוד
pk.av

ַבּעד־   
ÃD-»

bis zum 
bis

עַד
pk.pp, ms

ֽר׃ָ֖ל־ם ��׃   עֹוָ
˜OL´M≠

Äon*
Verheimlichungszeit

ָאֵלל�ם� עו
{sb.[na]}{aj}.ms

 a:Enttauchter, rückw.:"HaScheM" ü:Der Name
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4 髰�� ה ֖ה ��髰ָ֖ו 髰�� ְדַיה  

JaHWä´H≠
JHWH

ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ם ��  ֣י �oחֵ ָ֖לּ ִשי  
JiLChe´M»

er *wird streiten gemach t
er wird ~broten

ל�חם�
ni.ft.3ms

֑ם ��ֶלכם ��  ָ֖ל־  
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ�
pk.pp

כם�
sf.2mp

֖ה ��髰ֶלתּם ��  ַבּא ְדַו  
WöTä´M≠

und AT ihr
-

וְ
pk.cj

אַתֶּם�
pn.in.2mp

ֽר׃שׁון׃  ִשר ��י ֲנוח ַבּתּ  
TaChRISchU´N≠

ihr macht schweigen
ihr macht bewalken

חרשׁ
hi.ft.2mp

ן��
pgN

Der Zug durch das Meer des Schilfs

2
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ֶלמר �� 5 א ֹשיּ ֤ר � ַבּו  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

 髰�� ֙ה � ָ֖ו 髰�� ְדַיה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

ֶלאל־־   
L-»

zu
אֶל�

pk.pp

 髰�� ֶלשׁה ֔ת  ֹשמ  
MoSchä´H≠

MoSchä´H 
מֹשֶׁה

na

ַבּמה ��髰־   
MaH-»

was
ָאֵלמה

pn.?

֖ה ��髰ַבּעק  ְדַצ ִשתּ  
TiZÃ´Q≠

du schreist
צעק

ka.ft.2ms

֑ם ��ָ֖ל־י  אֵ  
LJ≠

zu mir
אֶל�

pk.pp
י

sf.1s

ר ��  ֥ר ��בֵּ ַבּדּ  
DaBe´R»

worte* du 
דבר

pi.{!.ms}{if.[cs]}

ֶלאל־־   
L-»

zu
אֶל�

pk.pp

י־  ְדַבּנֵ  
BöNe-»

Söhnen des
בֵּן��

mp.cs

ל־  ֖ה ��髰אֵ ָ֖ר �� ְדַשׂ ִשי  
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָאֵלראֵל� יִשְׂ

na

ֽר׃ָ֖סּעו׃  ִשי ְדַו  
WöJiS´˜U≠

und sie ziehen weg
וְ

pk.cj
נסע

ka.ft.3mp
 ü:Er macht werden
 ü:Enttauchender, a:Enttauchter, rückw.:"HaScheM" ü:Der Name
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
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6 髰�� ָ֖תּה ֞ה �0 ַבּא ְדַו  

WöT´H≠
und AT du

-

וְ
pk.cj

ָאֵלתּה אַ
pn.in.2ms

ם ��  ֣י �oרֵ �� 髰�� ָ֖ה  
HRe´M»

mache erhöhen
-

רום�
hi.!.ms

ֽר׃ֶלאת �־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

  ֗בוּ ך ְדַטּ ַבּמ  
MaThöKh´≠

Stab deinen
Stabschaft /Streckstatt deine

מַטֶּה
ms.cs

ך
sf.2ms

 髰�� ה ֧ה �טֵ ְדַנ  ו
UNöThe´H»

und strecke aus
-

וְ
pk.cj

נטה
ka.!.ms

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

֛יפוך  ְדַד ָ֖י  
JDöKh´≠

Hand deine
-

ָאֵליד
mfs.cs

ך
sf.2ms

ַבּעל־־   
ÃL-»

über
auf

עַל�
pk.pp

ם ��  ֖ה ��髰ָ֖יּ 髰�� ַבּה  
HaJj´M≠

das Meer
-

הַ
pk.at

ָאֵלים�
ms

  ֑ם ��עֵה ��髰ו ָ֖ק ְדַבוּ   ו
UBhöQ´HU≠

und spalte es
-

וְ
pk.cj

בקע
ka.!.ms

הו
sf.3ms

  ֹשבוּ או ֧ה � ָ֖י ְדַו  
WöJBho´°U»

und sie kommen
-

וְ
pk.cj

בוא
ka.ft.3mp

י־  ֽר׃נֵ ְדַבוּ   
BhöNe-»

Söhne des
-

בֵּן��
[na].mp.cs

ל־  ֛יפואֵ ָ֖ר �� ְדַשׂ ִשי  
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָאֵלראֵל� יִשְׂ
na

֥ר ��ת �ֹוָךְ  ְדַבּ  
BöTO´Kh»

in Mitte von
-

בְּ
pk.pp

ָאֵלתּוֶךְ
ms.cs

ם ��  ֖ה ��髰ָ֖יּ 髰�� ַבּה  
HaJj´M≠

dem Meer
-

הַ
pk.at

ָאֵלים�
ms

ֽר׃ָ֖שׁה ��髰׃  ָ֖בּ ַבּיּ ַבּבּ  
BaJjaBSch´H≠

in dem Trockenen
-

בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ָאֵלשׁה ָאֵלבּ יַ
fs

 a:Er kämpft/liedet EL

2
M

 1
4

.1
י 7 ֗בוּ ִשנ ֲנוא ַבּו  

WaNI´≠
und ich

-

וְ
pk.cj

אֲנִי
pn.in.1s

י  ֤ר �ִשנ ְדַנ 髰�� ִשה  
HiNöNI´»

da ich
-

הִנֵּה
pk.ij

נִי
sf.1s

� ֙ק  ַבּחזֵּ ְדַמ  
MöChaŞe´Q≠
haltgeb end

-

חזק
pi.pt.ms.[cs]

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
samt

אֵת
pk

בוּ   ֣י �oלֵ־  
Le´Bh»

Herzen des
-

לֵ�ב
[na].ms.[cs]

ִשים ��  ֔ת ַבּר �� ְדַצ ִשמ  
MiZRa´JiM≠
MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

מִצְרַיִם�
na.md

  ֹשבוּ או 髰�� ֖ה ָ֖י ְדַו  
WöJBho´°U≠

und sie kommen
-

וְ
pk.cj

בוא
ka.ft.3mp

֑ם ��ֶלה ��髰ם ��  ֲנוחרֵ ��י ַבּא  
ChReHä´M≠

her hinter ihnen
hinter ihnen

אַחַר
pk.pp.p.cs

הם�
sf.3mp

 髰�� ֤ר �ָ֖דה ְדַבוּ  ָ֖כּ ִשא ְדַו  
WöKBhöD´H»

und ich will beherrlicht werden
und ich will schwer werden

וְ
pk.cj

כבד
ni.ft.1s.k

 髰�� ֙ה � ֹשע ְדַר �� ַבּפ ְדַבּ  
BöPhaRÕ´H≠

im PaRÕ´H
ü:Ungebändigter 

בְּ
pk.pp

פַּרְעֹה
na

ָ֖כל־־  ְדַבוּ   ו
UBhöKhL-»

und in aller
-

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

כֹּל�
ms.cs

֔ת ל־ֹוָ   חֵי
CheLO´≠

Wappnung seiner
-

חַיִל�
ms.cs

ו
sf.3ms

ֹוָ  ֖ה ��髰בּ ְדַכ ִשר �� ְדַבּ  
BöRiKhBO´≠

in Fahrzeugschaft  seiner
in Fahrzeug seinem

בְּ
pk.pp

רֶכֶב
ms.cs

ו
sf.3ms

ֽר׃ָ֖שׁיו׃  ָ֖ר �� ָ֖פ ְדַבוּ   ו
UBhöPhRSch´W≠

und in Berittenen* seinen
und in ~Erläuternden seinen 

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

ָאֵלרשׁ ָאֵלפּ
mp.cs

ו
sf.3ms

 a:Entbändigter, Zügelloser, ~Mund des Bösen/Behirtens
 a:~Ausgebreiteten

2
M

 1
4

.1
8  ֥ר ��עו ְדַד ָ֖י ְדַו  

WöJDö˜U´»
und erkennen sie

-

וְ
pk.cj

ידע
ka.wpe.3p

ִשים ��  ֖ה ��髰ַבּר �� ְדַצ ִשמ  
MiZRa´JiM≠
MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

מִצְרַיִם�
na.md

ִשכּי־   
KI-»

dass
denn

כִּי
pk.cj, ms

י  ֣י �oִשנ ֲנוא  
NI´»

ich
-

אֲנִי
pn.in.1s

 髰�� ה ֑ם ��ָ֖ו 髰�� ְדַיה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֣י �oִשדי  ְדַבוּ  ָ֖כּ 髰�� ִשה ְדַבּ  
BöHiKBhöDI´»

im beherrlicht werden meinem
-

בְּ
pk.pp

כבד
ni.if.cs

י
sf.1s

 髰�� ֹשעה ֔ת  ְדַר �� ַבּפ ְדַבּ  
BöPhaRÕ´H≠

im PaRÕ´H
ü:Ungebändigter 

בְּ
pk.pp

פַּרְעֹה
na

ֹוָ  ֖ה ��髰בּ ְדַכ ִשר �� ְדַבּ  
BöRiKhBO´≠

in Fahrzeugschaft  seiner
in Fahrzeug seinem

בְּ
pk.pp

רֶכֶב
ms.cs

ו
sf.3ms

ֽר׃ָ֖שׁיו׃  ָ֖ר �� ָ֖פ ְדַבוּ   ו
UBhöPhRSch´W≠

und in Berittenen* seinen
und in ~Ausbreitenden seinen

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

ָאֵלרשׁ ָאֵלפּ
mp.cs

ו
sf.3ms

 a:Entbändigter, Zügelloser, ~Mund des Bösen/Behirtens

2
M

 1
4

.1
֞ה �0ַבּסּע 9 ִשיּ ַבּו  

WaJjiSa´˜≠
und er zog weg

-

וְ
pk.cj

נסע
ka.wft.3ms

֣י �oַבּאךְ  ְדַל־ ַבּמ  
MaL´Kh»

Beauftragter* von
-

ָאֵלאךְ מַלְ�
ms.cs

֗בוּ ִשה ��髰ים ��  ֱלֹאלֹ 髰�� ָ֖ה  
HLoHI´M≠

dem ÄLoHI´M


הַ
pk.at

אֱלֹהִים�
[na].mp

� ֙ךְ  ֹשה ��髰לֵ־ 髰�� ַבּה  
HaHoLe´Kh≠

der wandelnde
-

הַ
pk.at

הל�ך
ka.pt.ms.[cs]

  � ֙י ְדַפנֵ ִשל־  
LiPhNe´≠

zu Angesichtern des
-

לְ�
pk.pp

ָאֵלפּנֶה
mfp.cs

 髰�� ה ֣י �oנֵ ֲנוח ַבּמ  
MaChNe´H»

Heer lagers des
Lagers des

מַחֲנֶה
mfs.cs

ל־  ֔ת אֵ ָ֖ר �� ְדַשׂ ִשי  
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָאֵלראֵל� יִשְׂ
na

ֶלל־ךְ  ֖ה ��髰יֵּ ַבּו  
WaJje´LäKh≠

und er ging
-

וְ
pk.cj

הל�ך
ka.wft.3ms

֑ם ��ֶלה ��髰ם ��  ֲנוחרֵ ��י ַבּא  מֵ
MeChReHä´M≠
von hinter ihnen

-

מִן��
pk.pp

אַחַר
pk.pp

הם�
sf.3mp

֞ה �0ַבּסּע  ִשיּ ַבּו  
WaJjiSa´˜≠

und sie zog weg
und er zog weg

וְ
pk.cj

נסע
ka.wft.3ms

֤ר �מּוד  ַבּע  
ÃMU´D»

Säule von
Stehende von

עַמּוד
ms.cs

  � ֙ן ָ֖נ ָ֖ע 髰�� ֽר׃ֶלה  
HäN´N≠

der Wolke
-

הַ
pk.at

ָאֵלנן�� ָאֵלע
ms.[cs]

ֶלה ��髰ם ��  ֔ת  י ְדַפּנֵ ִשמ  
MiPöNeHä´M≠

von Angesichtern ihren
-

מִן��
pk.pp

ָאֵלפּנֶה
mp.cs

הם�
sf.3mp

ֹשמד  髰�� ֖ה ֲנוע ֽר׃ַבּיּ ַבּו  
WaJjaMo´D≠

und sie nahm Stand
und er nahm Stand

וְ
pk.cj

עמד
ka.wft.3ms

ֽר׃ֶלה ��髰ם ��׃  ֲנוחרֵ ��י ַבּא  מֵ
MeChReHä´M≠
von hinter ihnen

-

מִן��
pk.pp

אַחַר
pk.pp

הם�
sf.3mp

 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 a:Er kämpft/liedet EL

2
M

 1
4

.2
ֹשבוּ א 0 ֞ה �0 ָ֖יּ ַבּו  

WaJjBho´°≠
und sie kam

und er kam

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3ms

  ין׀ ֣י �oבֵּ  
Be´N≠

zwischen
-

בַּיִן��
pk.pp

 髰�� ה ֣י �oנֵ ֲנוח ַבּמ  
MaChNe´H»

Heer lager des
Lager des

מַחֲנֶה
mfs.cs

ִשים ��  ֗בוּ ַבּר �� ְדַצ ִשמ  
MiZRa´JiM≠
MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

מִצְרַיִם�
na.md

  � ֙ן  ובֵוּ י
UBhe´N≠

und zwischen
-

וְ
pk.cj

בַּיִן��
pk.pp

 髰�� ה ֣י �oנֵ ֲנוח ַבּמ  
MaChNe´H»

Heer lager des
-

מַחֲנֶה
mfs.cs

ל־  ֔ת אֵ ָ֖ר �� ְדַשׂ ִשי  
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָאֵלראֵל� יִשְׂ
na

֤ר �ִשה ��髰י  ְדַי ַבּו  
WaJöHI´»

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

  � ֙ן ָ֖נ ָ֖ע 髰�� ֽר׃ֶלה  
HäN´N≠

das Gewölk
-

הַ
pk.at

ָאֵלנן�� ָאֵלע
ms.[cs]

ֶלשׁךְ  ֹשח ֔ת  髰�� ַבּה ְדַו  
WöHaCho´SchäKh≠
und die Finsternis

-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

חֹשֶׁךְ
ms

ֶלאר ��  ֖ה ��髰ָ֖יּ ַבּו  
WaJj´R≠

und sie machte erlichten
und er machte erlichten

וְ
pk.cj

אור
hi.wft.3ms

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

 髰�� ָ֖ל־ה ְדַי ֑ם ��ָ֖לּ 髰�� ַבּה  
HaL´JLH≠
die Nacht

-

הַ
pk.at

ָאֵלל�ה לַ�יְ
ms

ֹשל־א־  ְדַו  
WöLo°-»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹל�א
pk.ng

֥ר ��ַבּר ��בוּ   ָ֖ק  
QRa´Bh»
nahte er

~griff an er

קרב
ka.pe.3ms

 髰�� ה ֛יפוֶלז  
Şä´H≠

dieser
-

זֶה
aj.ms, pn.d!/rl.ms

ֶלאל־־   
L-»

zu
-

אֶל�
pk.pp

 髰�� ה ֖ה ��髰ֶלז  
Şä´H≠

diesem
-

זֶה
aj.ms, pn.d!/rl.ms

ָ֖כּל־־   
KL-»

all
-

כֹּל�
[na].ms.[cs]

ָ֖ל־ה ��髰׃  ְדַי ֽר׃ָ֖לּ 髰�� ַבּה  
HaL´JLH≠
die Nacht

-

הַ
pk.at

ָאֵלל�ה לַ�יְ
ms

 a:Er kämpft/liedet EL

2
M

 1
4

.2
ט 1 ֨ב �יֵּ ַבּו  

WaJje´Th»
und er streckte aus

וְ
pk.cj

נטה
ka.wft.3ms

 髰�� ֶלשׁהo� ֣י ֹשמ  
MoSchä´H»

MoSchä´H 
מֹשֶׁה

na

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

   ֮ �� ָ֖ידֹוָ  
JDO´≠

Hand seine
ָאֵליד

mfs.cs
ו

sf.3ms

ַבּעל־־   
ÃL-»

über/auf
עַל�

pk.pp

� ֒ם ��  ָ֖יּ 髰�� ַבּה  
HaJj´M≠

das Meer
הַ

pk.at
ָאֵלים�

ms

ֶלל־ךְ  ֹוָ ֣י �oיּ ַבּו  
WaJjO´LäKh»

und er ließ gehen
וְ

pk.cj
הל�ך

hi.wft.3ms

  ֣י �oָ֖וה ��髰׀ 髰�� ְדַיה  
JaHWä´H≠
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

  �� ָ֖יּם 髰�� ַבּה
HaJj´M≠

das Meer
הַ

pk.at
ָאֵלים�
ms

ַבּח  ֨ב �ר ��ו ְדַבּ  
BöRU´aCh»

in Geistwind des
בְּ

pk.pp
רוחַ

mfs.[cs]

֤ר �ִשדים ��  ָ֖ק  
QDI´M»
Ostens

ָאֵלקדִים�
ms
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 髰�� ֙ה � ָ֖זּ ַבּע  
ÃŞ´H≠

starkem
ָאֵלזּה עַ

na, aj.fs

ָ֖כּל־־   
KL-»

all
כֹּל�

[na].ms.[cs]

 髰�� ָ֖ל־ה ְדַי ַבּלּ ֔ת  髰�� ַבּה  
HaLa´JLH≠
die Nacht

הַ
pk.at

ָאֵלל�ה לַ�יְ
ms

ֶלשׂם ��  ֥ר ��ָ֖יּ ַבּו  
WaJj´SsäM»

und er legte
וְ

pk.cj
שׂים�

ka.wft.3ms

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

ם ��  ֖ה ��髰ָ֖יּ 髰�� ַבּה  
HaJj´M≠

das Meer
הַ

pk.at
ָאֵלים�

ms

 髰�� ֑ם ��ָ֖בוּ ה ָ֖ר �� ָ֖ח ֶלל־  
LäChRBh´H≠

zu der Wüstenei
לְ�+הַ

pk.pp+pk.at
ָאֵלבה ָאֵלר ָאֵלח

fs

  ֖ה ��髰עו ְדַק ָ֖בּ ִשיּ ַבּו  
WaJjiBQö˜U´≠

und sie wurden gespalten
וְ

pk.cj
בקע

ni.wft.3mp

ִשים ��׃  ֽר׃ָ֖מּ 髰�� ַבּה  
HaM´JiM≠

die Wasser*
הַ

pk.at
מַיִם�
md

 ü:Enttauchender, a:Enttauchter, rückw.:"HaScheM" ü:Der Name
 ü:Er macht werden

2
M

 1
4

.2
2  ֹשבוּ או ֧ה � ָ֖יּ ַבּו  

WaJjBho´°U»
und sie kamen

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3mp

י־  ֽר׃נֵ ְדַבוּ   
BhöNe-»

Söhne des
בֵּן��

[na].mp.cs

ל־  ֛יפואֵ ָ֖ר �� ְדַשׂ ִשי  
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָאֵלראֵל� יִשְׂ

na

֥ר ��ת �ֹוָךְ  ְדַבּ  
BöTO´Kh»

in Mitte von
בְּ

pk.pp
ָאֵלתּוֶךְ

ms.cs

ם ��  ֖ה ��髰ָ֖יּ 髰�� ַבּה  
HaJj´M≠

dem Meer
הַ

pk.at
ָאֵלים�
ms

 髰�� ֑ם ��ָ֖שׁה ָ֖בּ ַבּיּ ַבּבּ  
BaJjaBSch´H≠

in dem Trockenen
בְּ+הַ

pk.pp+pk.at
ָאֵלשׁה ָאֵלבּ יַ

fs

ִשים ��  ֤ר �ַבּמּ 髰�� ַבּה ְדַו  
WöHaMa´JiM»

und die Wasser
וְ

pk.cj
הַ

pk.at
מַיִם�
md

� ֙ם ��  髰�� ֶלה ָ֖ל־  
LHä´M≠

zu ihnen
לְ�

pk.pp
הם�

sf.3mp

 髰�� ָ֖מה ֔ת  ֹשח  
ChoM´H≠

Mauer
ָאֵלמה חו

fs

ם ��  ֖ה ��髰ָ֖נ ִשמי ֽר׃ִשמי  
MIMIN´M≠

von Rechten ihrer
מִן��

pk.pp
ָאֵלימִין��

mfs.cs
ם�

sf.3mp

ֽר׃ָ֖ל־ם ��׃  ֹשמא ְדַשּׂ ִשמ  ו
UMiSsöMo°L´M≠

und von Linken ihrer
וְ

pk.cj
מִן��

pk.pp
ֹמאל� שְׂ

ms
ם�

sf.3mp

 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL

2
M

 1
4

.2
3  ֤ר �פו ְדַדּ ְדַר �� ִשיּ ַבּו  

WaJjiRDöPhU´»
und sie verfolgten

-

וְ
pk.cj

רדף
ka.wft.3mp

� ֙ם ��  ִשי ֨ב �ַבּר �� ְדַצ ִשמ  
MiZRa´JiM≠
MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

מִצְרַיִם�
na.md

  ֹשבוּ או o� ֣י ָ֖יּ ַבּו  
WaJjBho´°U»

und sie kamen
-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3mp

ֶלה ��髰ם ��  ֔ת  ֲנוחרֵ ��י ַבּא  
ChReHä´M≠
hinter ihnen

-

אַחַר
pk.pp.p.cs

הם�
sf.3mp

  ֹשכּל־
Ko´L≠
alles

-

כֹּל�
ms.[cs]

֣י �oסוס   
SU´S»

Ross des
-

סוס
ms.[cs]

 髰�� ֹשעה ֔ת  ְדַר �� ַבּפּ  
PaRÕ´H≠
PaRÕ´H

ü:Ungebändigter 

פַּרְעֹה
na

ֹוָ  ֖ה ��髰בּ ְדַכ ִשר ��  
RiKhBO´≠

Fahrzeugschaft  seine
Fahrzeug seines

רֶכֶב
ms.cs

ו
sf.3ms

֑ם ��ָ֖שׁיו  ָ֖ר �� ָ֖פ  ו
UPhRSch´W≠

und Berittene* seine
und ~Erläuternde seine

וְ
pk.cj

ָאֵלרשׁ ָאֵלפּ
mp.cs

ו
sf.3ms

ֶלאל־־   
L-»
zur

-

אֶל�
pk.pp

֖ה ��髰תֹּוָךְ   
TO´Kh≠

Mitte von
-

ָאֵלתּוֶךְ
ms.cs

ם ��׃  ֽר׃ָ֖יּ 髰�� ַבּה  
HaJj´M≠

dem Meer
-

הַ
pk.at

ָאֵלים�
ms

 a:Entbändigter, Zügelloser, ~Mund des Bösen/Behirtens

2
M

 1
4

.2
4  � ֙י 髰�� ִשה ְדַי ֽר׃ו  ַבּ  

WaJöHI´≠
und es wurde

und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ֶלר ��ת �  ֹשמ o� ֣י ְדַשׁ ַבּא ְדַבּ  
BöSchMo´RäT»

in Behützeit* von
-

בְּ
pk.pp

אַשְׁמֹרֶת
fs.cs

ֶלקר ��  ֹשבּ ֔ת  髰�� ַבּה  
HaBo´QäR≠

dem Morgen
dem ~Erwägen

הַ
pk.at

בֹּקֶר
ms

ף �  ֤ר �קֵ ְדַשׁ ַבּיּ ַבּו  
WaJjaSchQe´Ph»

und er ließ auslugen
-

וְ
pk.cj

שׁקף
hi.wft.3ms

 髰�� ֙ה � ָ֖ו 髰�� ְדַיה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶלאל־־   
L-»
zum

-

אֶל�
pk.pp

 髰�� ה ֣י �oנֵ ֲנוח ַבּמ  
MaChNe´H»

Heer lager des
Lager des

מַחֲנֶה
mfs.cs

ִשים ��  ֔ת ַבּר �� ְדַצ ִשמ  
MiZRa´JiM≠
MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

מִצְרַיִם�
na.md

֥ר ��מּוד  ַבּע ְדַבּ  
BöÃMU´D»

in Säule von
in Stehender von

בְּ
pk.pp

עַמּוד
ms.[cs]

שׁ  ֖ה ��髰אֵ  
´Sch≠
Feuer

-

אֵשׁ
mfs.[cs]

ן  ֑ם ��נ ָ֖  ָ֖ע ְדַו  
WöN´N≠

und Wolke
und Gewölk

וְ
pk.cj

ָאֵלנן�� ָאֵלע
ms

ָ֖ה ��髰ם ��  ָ֖יּ ֕ף �� ַבּו  
WaJj´HM≠

und er tummelte hin
-

וְ
pk.cj

המם�
ka.wft.3ms

ת �  ֖ה ��髰אֵ  
´T≠

ET
-

אֵת
pk

 髰�� ה ֥ר ��נֵ ֲנוח ַבּמ  
MaChNe´H»

Heer lager des
Lager des

מַחֲנֶה
mfs.cs

ִשים ��׃  ֽר׃ָ֖ר �� ְדַצ ִשמ  
MiZR´JiM≠
MiZRa´JiM



מִצְרַיִם�
na.md

 ü:Bedrängnisse {dl}

2
M

 1
4

.2
ַבּסר �� 5 ָ֖יּ ֗בוּ  ַבּו  

WaJj´SaR≠
und er machte Abkehr

und er machte entarten

וְ
pk.cj

סור
ka/hi.wft.3ms

  � אֵת
´T≠

ET
-

אֵת
pk

֣י �oַבּפן  ֹשא  
Pha´N»
Rad der

-

אופַן��
ms.[cs]

ָ֖ת �יו  ֔ת  ֹשבוּ  ְדַכּ ְדַר �� ַבּמ  
MaRKöBhoT´W≠

Dahinfahrenden* seiner
-

ָאֵלבה ָאֵלכּ מֶרְ
fp.cs

ו
sf.3ms

  ה ��髰ו ֖ה ��髰גֵ 髰�� ֲנוה ַבּנ ְדַי ֽר׃ו  ַבּ  
WaJöNaHGe´HU≠

und er führte ihn
-

וְ
pk.cj

נהג
pi.wft.3ms

הו
sf.3ms

ת �  ֑ם ��דֻ ְדַכבֵוּ  ִשבּ  
BiKhBheDu´T≠

in Erschwerung
in Herrlichung

בְּ
pk.pp

ֻת�דת כְּבֵ
fs

ֶלמר ��  א ֹשיּ o� ֣י ַבּו  
WaJjo´°MäR»

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ִשים ��  ֗בוּ ַבּר �� ְדַצ ִשמ  
MiZRa´JiM≠
MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

מִצְרַיִם�
na.md

 髰�� ֙ה � ָ֖ס ֨ב �נו ָ֖א  
NU´SH≠

ich will fliehen
-

נוס
ka.ft.1s.k

י  ֣י �oנֵ ְדַפּ ִשמ  
MiPöNe´»

von Angesichtern des
-

מִן��
pk.pp

ָאֵלפּנֶה
mfp.cs

ל־  ֔ת אֵ ָ֖ר �� ְדַשׂ ִשי  
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ָאֵלראֵל� יִשְׂ
na

י  ֣י �oִשכּ  
KI´»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

 髰�� ה ֔ת ָ֖ו 髰�� ְדַיה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֥ר ��ָ֖חם ��  ְדַל־ ִשנ  
NiLCh´M»

streiten gemach t werdend
-

ל�חם�
ni.{pt.ms.[cs]}{pe.3ms}

֖ה ��髰ֶלה ��髰ם ��  ָ֖ל־  
LHä´M≠
zfür sie
zu ihnen

לְ�
pk.pp

הם�
sf.3mp

ִשים ��׃  ֽר׃ָ֖ר �� ְדַצ ִשמ ְדַבּ  
BöMiZR´JiM≠

igegen/in MiZRa´JiM
ü:Bedrängnisse {dl}

בְּ
pk.pp

מִצְרַיִם�
na.d

 a:Er kämpft/liedet EL

2
M

 1
4

.2
ֶלמר �� 6 א ֹשיּ ֤ר � ַבּו  

WaJjo´°MäR»
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

 髰�� ֙ה � ָ֖ו 髰�� ְדַיה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶלאל־־   
L-»

zu
-

אֶל�
pk.pp

 髰�� ֶלשׁה ֔ת  ֹשמ  
MoSchä´H≠
MoSchä´H

ü:Enttauchender 

מֹשֶׁה
na

 髰�� ה ֥ר ��טֵ ְדַנ  
NöThe´H»

strecke aus
-

נטה
ka.!.ms

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

  ֖ה ��髰ך ְדַד ָ֖י  
JDöKh´≠

Hand deine
-

ָאֵליד
mfs.cs

ך
sf.2ms

ַבּעל־־   
ÃL-»

über
auf

עַל�
pk.pp

ם ��  ֑ם ��ָ֖יּ 髰�� ַבּה  
HaJj´M≠

das Meer
-

הַ
pk.at

ָאֵלים�
ms

  בוּ ו ֤ר �שֻׁ ָ֖י ְדַו  
WöJSchu´BhU»

und sie kehren zurück
-

וְ
pk.cj

שׁוב
ka.ft.3mp

� ֙ם ��  ִשי ַבּמּ ֨ב � 髰�� ַבּה  
HaMa´JiM≠

die Wasser
-

הַ
pk.at

מַיִם�
md

ַבּעל־־   
ÃL-»

über
auf

עַל�
pk.pp

ִשים ��  ֔ת ַבּר �� ְדַצ ִשמ  
MiZRa´JiM≠
MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

מִצְרַיִם�
na.md

ַבּעל־־   
ÃL-»

über
auf

עַל�
pk.pp

ֹוָ  ֖ה ��髰בּ ְדַכ ִשר ��  
RiKhBO´≠

Fahrzeugschaft  seine
Fahrzeug seines

רֶכֶב
ms.cs

ו
sf.3ms

ַבּעל־־  ְדַו  
WöÃL-»

und über
und auf

וְ
pk.cj

עַל�
pk.pp

ֽר׃ָ֖שׁיו׃  ָ֖ר �� ָ֖פּ  
PRSch´W≠

Berittene* seine
~Erläuternde seine

ָאֵלרשׁ ָאֵלפּ
mp.cs

ו
sf.3ms

 a:Enttauchter, rückw.:"HaScheM" ü:Der Name

2
M

 1
4

.2
� ֩ט 7 ַבּויֵּ  

WaJje´Th»
und er streckte aus

-

וְ
pk.cj

נטה
ka.wft.3ms

 髰�� ֶלשׁה ֨ב � ֹשמ  
MoSchä´H»
MoSchä´H

ü:Enttauchender 

מֹשֶׁה
na

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

֜יִםדֹוָ  ָ֖י  
JDO´≠

Hand seine
-

ָאֵליד
mfs.cs

ו
sf.3ms

ַבּעל־־   
ÃL-»

über
auf

עַל�
pk.pp

ם ��  ָ֖יּ ֗בוּ  髰�� ַבּה  
HaJj´M≠

das Meer
-

הַ
pk.at

ָאֵלים�
ms

ָ֖שׁבוּ   ָ֖יּ ֨ב � ַבּו  
WaJj´SchBh»

und es kehrte zurück
und er kehrte zurück

וְ
pk.cj

שׁוב
ka.wft.3ms

ם ��  ָ֖יּ ֜יִם 髰�� ַבּה  
HaJj´M≠

das Meer
-

הַ
pk.at

ָאֵלים�
ms

ֹוָת �  ֥ר ��נ ְדַפ ִשל־  
LiPhNO´T»

zum Sich-Zuwenden des

-

לְ�
pk.pp

פנה
ka.if.[cs]

� ֙ר ��  ֶלק ֹשבּ ֨ב �  
Bo´QäR≠
Morgens

~Rindes

בֹּקֶר
ms

ֹוָ  ֔ת נ ָ֖ת � י ֣י �oאֵ ְדַל־  
LöTNO´≠

zu Urständigem* seinem
-

לְ�
pk.pp

ָאֵלתן�� אֵי
aj.ms

ו
sf.3ms

ִשים ��  ֖ה ��髰ַבּר �� ְדַצ ִשמ  ו
UMiZRa´JiM≠

und MiZRa´JiM
ü:Bedrängnisse {dl}

וְ
pk.cj

מִצְרַיִם�
na

֣י �oִשסים ��  ָ֖נ  
NSI´M»

fliehende
-

נוס
ka.pt.mp

֑ם ��ת �ֹוָ  ָ֖ר ��א ְדַק ִשל־  
LiQR°TO´≠

zu begegnen ihm 
zu ~rufen ihm

לְ�
pk.pp

קרא
ka.if.cs

ו
sf.3ms

ר ��  ֧ה �עֵ ַבּנ ְדַי ַבּו  
WaJöNa´R»

und er schüttelte ab
~Jüngling

וְ
pk.cj

נער
pi.wft.3ms

 髰�� ה ֛יפוָ֖ו 髰�� ְדַיה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ִשים ��  ֖ה ��髰ַבּר �� ְדַצ ִשמ  
MiZRa´JiM≠
MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

מִצְרַיִם�
na.md

֥ר ��ת �ֹוָךְ  ְדַבּ  
BöTO´Kh»

in Mitte von
-

בְּ
pk.pp

ָאֵלתּוֶךְ
ms.cs

ם ��׃  ֽר׃ָ֖יּ 髰�� ַבּה  
HaJj´M≠

dem Meer 
-

הַ
pk.at

ָאֵלים�
ms



5 שמות NAMEN - EXODUS - (2. Mose)

 a:Enttauchter, rückw.:"HaScheM" ü:Der Name
 e:Das heißt, die Wasser kamen aus der Richtung zurückgeschwappt, in die MiZRa´JiM floh. Sie kamen ihnen entgegen.
 e:Da die Wasser MiZRa´JiM genau in der Mitte des Meeres erreichten, hatte MiZRa´JiM bereits über die Hälfte der Strecke zurückgelegt. Es kehrte also zu einem Zeitpunkt um, da 
der Rückweg länger war als der Weg nach vorne.

2
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4

.2
8  בוּ ו ֣י �oשֻׁ ָ֖יּ ַבּו  

WaJjSchu´BhU»
und sie kehrten zurück

-

וְ
pk.cj

שׁוב
ka.wft.3mp

ִשים ��  ַבּמּ ֗בוּ  髰�� ַבּה  
HaMa´JiM≠

die Wasser
-

הַ
pk.at

מַיִם�
md

  ֤ר �סּו ַבּכ ְדַי ַבּו  
WaJöKhaSU´»

und sie bedeckten
-

וְ
pk.cj

כסה
pi.wft.3mp

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

� ֙בוּ   ֶלכ ֨ב �ֶלר �� 髰�� ָ֖ה  
HRä´KhäBh≠

die Fahrzeugschaft 
das Fahrzeug

הַ
pk.at

רֶכֶב
ms

ֶלאת �־  ְדַו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת
pk

֔ת ִששׁים ��  ָ֖ר �� ֣י �oָ֖פּ 髰�� ַבּה  
HaPRSchI´M≠

die Berittenen*
die ~Ausbreitenden

הַ
pk.at

ָאֵלרשׁ ָאֵלפּ
mp

� ֙ל־  ֹשכ ְדַל־  
LöKho´L≠
zu aller

-

לְ�
pk.pp

כֹּל�
ms.[cs]

יל־  ֣י �oחֵ  
Che´L»

Wappnung* des
-

חַיִל�
ms.cs

 髰�� ֹשעה ֔ת  ְדַר �� ַבּפּ  
PaRÕ´H≠
PaRÕ´H

ü:Ungebändigter 

פַּרְעֹה
na

֥ר ��ִשאים ��  ָ֖בּ 髰�� ַבּה  
HaB°I´M»

die gekommenen
-

הַ
pk.at

בוא
ka.pt.mp

֖ה ��髰ֶלה ��髰ם ��  ֲנוחרֵ ��י ַבּא  
ChReHä´M≠
hinter ihnen

-

אַחַר
pk.pp.p.cs

הם�
sf.3mp

ם ��  ֑ם ��ָ֖יּ ַבּבּ  
BaJj´M≠

in das Meer
-

בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ָאֵלים�
ms

ֹשל־א־  ֽר׃  
Lo°-»
nicht

-

ֹל�א
pk.ng

֥ר ��ַבּאר ��  ְדַשׁ ִשנ  
NiSch´R»

wurde verbleiben gemach t er
-

שׁאר
ni.pe.3ms

֖ה ��髰ֶלה ��髰ם ��  ָ֖בּ  
BHä´M≠
in ihnen

-

בְּ
pk.pp

הם�
sf.3mp

ַבּעד־   
ÃD-»

bis zu 
-

עַד
pk.pp, ms

ֽר׃ָ֖חד׃  ֶלא  
Ch´D≠

einem
-

ָאֵלחד אֶ
car.ms

 a:Entbändigter, Zügelloser, ~Mund des Bösen/Behirtens

2
M

 1
4

.2
י 9 ֧ה �נֵ ְדַבוּ   ו

UBhöNe´»
und Söhne des

וְ
pk.cj

בֵּן��
mp.cs

ל־  ֛יפואֵ ָ֖ר �� ְדַשׂ ִשי  
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָאֵלראֵל� יִשְׂ

na

  ֥ר ��כו ְדַל־ 髰�� ָ֖ה  
HLöKhU´»

wandelten sie
הל�ך

ka.pe.3p

 髰�� ָ֖שׁה髰�� ֖ה ָ֖בּ ַבּיּ ַבּבוּ   
BhaJjaBSch´H≠

in dem Trockenen
בְּ+הַ

pk.pp+pk.at
ָאֵלשׁה ָאֵלבּ יַ

fs

֣י �oת �ֹוָךְ  ְדַבּ  
BöTO´Kh»

in Mitte von
בְּ

pk.pp
ָאֵלתּוֶךְ

ms.cs

ם ��  ֑ם ��ָ֖יּ 髰�� ַבּה  
HaJj´M≠

dem Meer
הַ

pk.at
ָאֵלים�

ms

ִשים ��  ֤ר �ַבּמּ 髰�� ַבּה ְדַו  
WöHaMa´JiM»

und die Wasser
וְ

pk.cj
הַ

pk.at
מַיִם�
md

� ֙ם ��  髰�� ֶלה ָ֖ל־  
LHä´M≠

zu ihnen
לְ�

pk.pp
הם�

sf.3mp

 髰�� ָ֖מה ֔ת  ֹשח  
ChoM´H≠

Mauer
ָאֵלמה חו

fs

֖ה ��髰ָ֖נם ��  ִשמי ֽר׃ִשמי  
MIMIN´M≠

von Rechten ihrer
מִן��

pk.pp
ָאֵלימִין��

mfs.cs
ם�

sf.3mp

ֽר׃ָ֖ל־ם ��׃  ֹשמא ְדַשּׂ ִשמ  ו
UMiSsöMo°L´M≠

und von Linken ihrer
וְ

pk.cj
מִן��

pk.pp
ֹמאל� שְׂ

ms
ם�

sf.3mp

 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL

2
M

 1
4

.3
ַבּשׁע 0 ֹוָ ֨ב �יּ ַבּו  

WaJjO´Scha˜»
und er machte retten

וְ
pk.cj

ישׁע
hi.wft.3ms

 髰�� ה ֜יִםָ֖ו 髰�� ְדַיה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

ֹוָם ��  ֥ר ��יּ ַבּבּ  
BaJjO´M»

in dem Tag
בְּ+הַ

pk.pp+pk.at
יום�

ms.[cs]

֛יפוה ��髰וא  髰�� ַבּה  
HaHU´°≠

dem jen em/er
הַ|הֲ

pk.at|pk.?
הוא

pn.in.3ms

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

ל־  ֖ה ��髰אֵ ָ֖ר �� ְדַשׂ ִשי  
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָאֵלראֵל� יִשְׂ

na

ד  ֣י �oַבּיּ ִשמ  
MIja´D»

aus/von Hand des
מִן��

pk.pp
ָאֵליד

mfs.[cs]

ִשים ��  ֑ם ��ָ֖ר �� ְדַצ ִשמ  
MiZR´JiM≠

MiZRa´JiM 
מִצְרַיִם�
na.md

ְדַר ��א  ֤ר �יּ  ַבּ ַבּו  
WaJja´R°»

und es /er sah
וְ

pk.cj
ראה

ka/hi.wft.3ms

� ֙ל־  ָ֖ר ��אֵ ְדַשׂ ִשי  
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָאֵלראֵל� יִשְׂ

na

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

ִשים ��  ֔ת ַבּר �� ְדַצ ִשמ  
MiZRa´JiM≠

MiZRa´JiM 
מִצְרַיִם�
na.md

ת �  ֖ה ��髰מֵ  
Me´T≠

Toten
מות

ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

ַבּעל־־   
ÃL-»
auf
עַל�

pk.pp

֥ר ��ַבּפת �  ְדַשׂ  
SsöPha´T»

Gestade*/Lippe von
ָאֵלפה ָאֵלשׂ
fs.cs

ם ��׃  ֽר׃ָ֖יּ 髰�� ַבּה  
HaJj´M≠

dem Meer
הַ

pk.at
ָאֵלים�

ms

 ü:Er macht werden
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
 ü:Bedrängnisse {dl}

2
M

 1
4

.3
ְדַר ��א 1 ַבּיּ ֨ב � ַבּו  

WaJja´R°»
und es /er sah

וְ
pk.cj

ראה
ka/hi.wft.3ms

ל־  ֜יִםאֵ ָ֖ר �� ְדַשׂ ִשי  
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ָאֵלראֵל� יִשְׂ

na

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

ד  ֣י �oָ֖יּ 髰�� ַבּה  
HaJj´D»

die Hand
הַ

pk.at
ָאֵליד

fs.[cs]

 髰�� ָ֖ל־ה ֗בוּ  ֹשד ְדַגּ 髰�� ַבּה  
HaGöDoL´H≠

die große
הַ

pk.at
ָאֵלגּדול�
aj.fs

ֶלשׁר ��  ֨ב � ֲנוא  
Schä´R»

welche
אֲשֶׁר
pk.rl

 髰�� ֤ר �ָ֖שׂה ָ֖ע  
Ss´H»

getan er
עשׂה

ka.pe.3ms

 髰�� ֙ה � ָ֖ו 髰�� ְדַיה  
JaHWä´H≠
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

ִשים ��  ֔ת ַבּר �� ְדַצ ִשמ ְדַבּ  
BöMiZRa´JiM≠

in MiZRa´JiM 
בְּ

pk.pp
מִצְרַיִם�
na.md

  ֥ר ��או ְדַר �� י ֽר׃ִשיּ ַבּו  
WaJjIRö°U´»

und sie fürchteten
וְ

pk.cj
ירא

ka.wft.3mp

֖ה ��髰ָ֖עם ��  髰�� ָ֖ה  
H´M≠

das Volk
הַ

pk.at
עַם�

mfs.[cs]

ֶלאת �־   
T-»

ÄT
אֵת
pk

 髰�� ה ֑ם ��ָ֖ו 髰�� ְדַיה  
JaHWä´H≠
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

  � ֙ו ֨ב �ִשמינ ֲנוא ֽר׃ַבּיּ ַבּו  
WaJjaMI´NU≠

und sie machten treun*
וְ

pk.cj
אמן��

hi.wft.3mp

 髰�� ה ֔ת ָ֖ו 髰�� ֽר׃ַבּבּיה  
BaJaHWä´H≠

in JHWH 
בְּ

pk.pp
היה

hi/pi.ft.3ms

 髰�� ֶלשׁה髰�� ֖ה ֹשמ ְדַבוּ   ו
UBhöMoSchä´H≠

und in MoSchä´H 
וְ

pk.cj
בְּ

pk.pp
מֹשֶׁה

na

ֹוָ׃  ֽר׃דּ ְדַבוּ  ַבּע  
ÃBhDO´≠

Diener seinem
עֶבֶד

ms.cs
ו

sf.3ms

 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
 ü:Er macht werden
 ü:Bedrängnisse {dl}
 ü:Enttauchender, a:Enttauchter, rückw.:"HaScheM" ü:Der Name


